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Konkurso sąlygų 5 priedas

PASLAUGŲ PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIES SPECIALIOSIOS SĄLYGOS


	Sutarties pavadinimas
	Televizijos programos „Seimas - tiesiogiai“ transliavimo internetu paslaugos

	Sutarties data
	
	Sutarties numeris
	UFS-2026-



	1. SUTARTIES ŠALYS

	



1.1. Pirkėjas
	1.1.1. Pavadinimas
	Lietuvos Respublikos Seimo kanceliarija

	
	1.1.2. Juridinio asmens kodas
	188605295

	
	1.1.3. Adresas
	Gedimino pr. 53, 01109 Vilnius

	
	1.1.4. PVM mokėtojo kodas
	LT886052917

	
	1.1.5. Atsiskaitomoji sąskaita
	LT464040063610002336

	
	1.1.6. Bankas, banko kodas
	Lietuvos Respublikos finansų ministerija, 40400

	
	1.1.7. Telefonas
	(0 5) 239 6060

	
	1.1.8. El. paštas
	priim@lrs.lt

	
	1.1.9. Šalies atstovas
	

	
	1.1.10. Atstovavimo pagrindas
	

	


1.2. Tiekėjas
	1.2.1. Pavadinimas
	

	
	1.2.2. Juridinio asmens kodas
	

	
	1.2.3. Adresas
	

	
	1.2.4. PVM mokėtojo kodas
	

	
	1.2.5. Atsiskaitomoji sąskaita
	

	
	1.2.6. Bankas, banko kodas
	

	
	1.2.7. Telefonas
	

	
	1.2.8. El. paštas
	

	
	1.2.9. Šalies atstovas
	

	
	1.2.10. Atstovavimo pagrindas
	




	2. ATSAKINGI ASMENYS

	2.1. Pirkėjo kontaktiniai asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą, Paslaugų priėmimą, Sąskaitų per informacinę sistemą SABIS priėmimą
	Už Sutarties vykdymą, Paslaugų priėmimą atsakingi asmenys:

Už sąskaitų per informacinę sistemą SABIS priėmimą atsakinga.

	2.2. Tiekėjo kontaktiniai asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą



	(nurodyti padalinį / skyrių, pareigas, vardą, pavardę, tel., el. paštą)

	3. SUTARTIES DALYKAS

	3.1. Sutarties dalykas
	3.1.1. Tiekėjas įsipareigoja vykdyti televizijos programos „Seimas-tiesiogiai“ (toliau – Programa) transliavimo veiklą ir Sutartyje numatytomis sąlygomis teikti Pirkėjui Programos transliavimo (platinimo) internetu Lietuvos Respublikoje ne mažiau kaip vienu viešai prieinamu interneto tinklu (prieigos tašku) paslaugas (toliau – Paslaugos), o Pirkėjas įsipareigoja sumokėti už suteiktas Paslaugas Sutartyje nustatytomis sąlygomis.

3.1.2. Paslaugų aprašymas ir kiti reikalavimai teikiamoms Paslaugoms nustatyti Sutarties priede Nr. 2 „Televizijos programos „Seimas-tiesiogiai“ transliavimo internetu paslaugų techninė specifikacija“ (toliau – Techninė specifikacija).

3.1.3. Tiekėjas įsipareigoja:
a) Suderinti su Pirkėju pranešimo Lietuvos radijo ir televizijos komisijai (toliau – Komisija) apie Programos transliavimo (platinimo) internetu (nelicencijuojamos televizijos programos) veiklos pradžią turinį, Transliavimo veiklos ir retransliuojamo turinio licencijavimo taisyklių, patvirtintų Lietuvos Respublikos kultūros ministro 2011 m. balandžio 1 d. įsakymu Nr. ĮV-281 „Dėl Transliavimo veiklos ir retransliuojamo turinio licencijavimo taisyklių patvirtinimo“ (toliau – Taisyklės) ir Informacijos apie veiklą teikimo tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos radijo ir televizijos komisijos sprendimu Nr. KS-167 „Dėl informacijos apie veiklą teikimo tvarkos aprašo patvirtinimo“ nustatyta tvarka pateikti šį pranešimą ir kitus reikalingus dokumentus Komisijai bei gauti Programos transliuotojo statusą per 14 (keturiolika) darbo dienų nuo Sutarties įsigaliojimo dienos;
b) Programos signalą priimti ir Paslaugas teikti savo priemonėmis (įskaitant suteiktas trečiųjų šalių) ne mažiau kaip vienu viešai prieinamu interneto tinklu (prieigos tašku) pagal Techninėje specifikacijoje bei Specialiosiose sąlygose nustatytus reikalavimus ir terminus; 
c) laikytis Programos vientisumo ir Pirkėjo teisių į Programą bei kitų reikalavimų, nustatytų Specialiųjų sąlygų 3.1.7 papunktyje;
d) laikytis kibernetinio saugumo reikalavimų, nustatytų Specialiųjų sąlygų 3.1.6 papunktyje;
e) ne rečiau kaip vieną kartą per ketvirtį (iki kiekvieno ketvirčio antro mėnesio 1 d.) pateikti Pirkėjui interneto tinklo, transliuojančio Programą, ataskaitą apie tinklo (prieigos taško) pateikiamumą už praeitą Paslaugų teikimo ketvirtį, kurioje privalo būti nurodyti sutrikimai, jei tokių buvo, jų priežastys ir sutrikimų pašalinimo laikai;
f) paskirti kontaktinį (-ius) asmenį (-is), kuris (-ie) aptarnautų skubias Pirkėjo užklausas, informaciją ir konsultacijas telefonu ir (ar) elektroniniu paštu teikti lietuvių kalba;
g) užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį Tiekėjo darbuotojai turėtų reikiamą kvalifikaciją, reikalingą Sutartyje numatytiems įsipareigojimams vykdyti, o jeigu kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys;
h) Sutarties vykdymo metu Tiekėjas, Pirkėjui paprašius, privalo pateikti informaciją apie Paslaugų teikimo eigą;
i) raštu įspėti Pirkėją, jeigu ne dėl savo kaltės negalės laiku suteikti Paslaugų;
j) Taisyklių nustatyta tvarka laiku pranešti Komisijai apie nutraukiamą Programos transliavimo (platinimo) internetu veiklą nuo Sutarties galiojimo pabaigos.

3.1.4. Pirkėjas įsipareigoja:
a) perduoti Tiekėjui visus dokumentus ir (ar) duomenis, atlikti suderinimus, reikalingus Tiekėjui pateikti Komisijai pranešimą apie pradedamą Programos transliavimo (platinimo) internetu veiklą per 5 (penkias) darbo dienas nuo Tiekėjo kreipimosi į Pirkėją;
b) sudaryti galimybes Tiekėjui priimti Programos signalą;
c) pateikti Programą transliavimui, išskyrus atvejus, kai dėl nenumatytų aplinkybių, kurių Pirkėjas negalėjo kontroliuoti, nėra laikinai nėra techninių galimybių;
d) laikytis reikalavimų, nustatytų Sutarties Specialiųjų sąlygų 3.1.7 papunktyje;
e) sumokėti Tiekėjui už tinkamai suteiktas Paslaugas Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais.

3.1.5. Pirkėjas turi teisę:
a) sudaryti galimybę Programos retransliuotojui (-ams) priimti Programos signalą tiesiogiai iš Pirkėjo patalpų;
b) bent kartą per metus arba įvykus incidentui savo lėšomis pats arba įgaliotų paslaugų teikėjų pagalba atlikti Tiekėjo infrastruktūros saugumo auditą, kiek tai susiję su Pirkėjui teikiama Paslauga. Tiekėjas privalo bendradarbiauti ir suteikti auditui reikalingą informaciją;
c) pats arba Lietuvos Respublikos vadovybės apsaugos tarnybos pagalba Sutarties vykdymo metu patikrinti Tiekėjo ir (arba) jo pasitelktų asmenų atitiktį Lietuvos Respublikos teisės aktams, reglamentuojantiems privalomus nacionalinio saugumo ir kitų strateginių interesų užtikrinimo kriterijus / principus ir (arba) dėl Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 21 dalyje, ir (arba) 37 straipsnio 9 dalyje, ir (arba) 47 straipsnio 9 dalyje numatytiems reikalavimams.

3.1.6. Kibernetinio saugumo reikalavimai:
3.1.6.1. Techniniai reikalavimai:
a) Tiekėjas privalo užtikrinti, kad teikiamos Paslaugos ir joms naudojama infrastruktūra visiškai atitiktų Lietuvos Respublikos kibernetinio saugumo įstatymą bei Kibernetinio saugumo reikalavimų aprašą, patvirtintą Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2018 m. rugpjūčio 13 d. nutarimu Nr. 818 „Dėl Lietuvos Respublikos kibernetinio saugumo įstatymo įgyvendinimo“;
b) Tiekėjas privalo užtikrinti organizacines ir technines priemones, apsaugančias Pirkėjo infrastruktūrą, skirtą Programos perdavimui, bei Programos signalo priėmimo ir perdavimo mazgus nuo neteisėto prisijungimo, signalo perėmimo, keitimo ar paslaugos trikdymo (pvz., DDoS atakų);
c) visos prieigos prie Programos transliacijos valdymo sistemų turi būti apsaugotos naudojant ne mažiau kaip dviejų veiksnių autentifikavimą (MFA). Tiekėjas turi užtikrinti, kad Prieiga prie šių sistemų bus suteikta tik autorizuotiems specialistams; 
d) Tiekėjas įsipareigoja nuolat stebėti ir nedelsiant įdiegti kritinius programinės įrangos saugumo atnaujinimus (angl. security patches).;
e) duomenų (įskaitant transliacijos signalo turinio) sugadinimas, pakeitimas ar praradimas yra laikomi tiesioginiais nuostoliais, jei tai įvyko dėl Tiekėjo kibernetinio saugumo reikalavimų neužtikrinimo ar sistemų spragų;
f) kibernetinės atakos nelaikomos nenugalimos jėgos aplinkybėmis, jei jų buvo galima išvengti laikantis nustatytų saugumo reikalavimų.

3.1.6.2. Incidentų valdymas ir informavimas:
a) Tiekėjas privalo informuoti Pirkėją apie nustatytą kritinį kibernetinį incidentą (kai sutrinka Programos transliacija arba kyla grėsmė jos turinio vientisumui) nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 2 (dvi) valandas nuo kibernetinio incidento nustatymo momento;
b) apie kitus kibernetinius incidentus Tiekėjas privalo informuoti Pirkėją ne vėliau kaip per 24 (dvidešimt keturias) valandas nuo kibernetinio incidento nustatymo momento;
c) per 48 (dvidešimt keturias) valandas po kibernetinio incidento pašalinimo Tiekėjas privalo pateikti išsamią ataskaitą apie incidento priežastis, padarytą žalą ir priemones, kurių imtasi saugumui užtikrinti ateityje;
d) Tiekėjas privalo bendradarbiauti su Pirkėju ir Nacionaliniu kibernetinio saugumo centru (NKSC) tiriant incidentus ir šalinant jų padarinius.

3.1.7. Programos vientisumas ir teisės į Programą (turinį): 
a) Pirkėjas rengia, kuria Programos turinį ir formuoja Programą. Pirkėjui priklauso visos teisės, įskaitant intelektinės nuosavybės teises, į Programą, bei išimtinės teisės kurti, rengti, naudoti Programą ir Programos turinį;
b) Pirkėjas užtikrina Programos turinio atitiktį Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų reikalavimams. Tiekėjas užtikrina, kad teikiamos Paslaugos nepažeidžia jokių trečiųjų asmenų teisių, įskaitant, bet neapsiribojant, intelektinės nuosavybės teises;
c) Tiekėjas įsipareigoja Programą transliuoti ir pateikti retransliuoti visa apimtimi, nepažeisdamas Programos vientisumo ir integralumo, nekeisdamas Pirkėjo pateikto Programos turinio. Tiekėjas neturi teisės įterpti į Programos turinį jokios Pirkėjo nepateiktos informacijos; 
d) Tiekėjas įsipareigoja jokiais būdais ir forma neriboti teisių ir galimybių kitiems teisės aktų reikalavimus atitinkantiems subjektams retransliuoti Programos;
e) Pirkėjas užtikrina Tiekėjui atiduodamo galutinio Programos signalo tęstinumą ir atitikimą techniniams standartams;
f) Pirkėjas užtikrina, kad suformuotos ir atiduotos Tiekėjui transliuoti Programos turinys būtų įrašomas ir saugomas ne mažiau kaip vienus kalendorinius metus nuo Programos pateikimo momento.

	3.2. Pirkimo pavadinimas ir numeris
	Televizijos programos „Seimas - tiesiogiai“ transliavimo internetu paslaugos, pirkimo Nr. .... 

	3.3. Informacija apie Europos Sąjungos lėšomis finansuojamą projektą arba kitą projektą
	Netaikoma

	4. PASLAUGŲ SUTEIKIMO TERMINAI IR PASLAUGŲ PERDAVIMO – PRIĖMIMO TVARKA

	4.1. Paslaugų suteikimo terminas, kai Paslaugos yra vienkartinio pobūdžio, teikiamos periodiškai arba pagal Pirkėjo Užsakymą
	Tiekėjas įsipareigoja Paslaugas pradėti teikti ne vėliau kaip per 1 (vieną) mėnesį nuo pranešimo Komisijai apie Programos transliavimo (platinimo) internetu (nelicencijuojamos televizijos programos) veiklos pradžią ir teikti 12 (dvylika) mėnesių.

Tiekėjas turi teisę į Paslaugų teikimo pradžios nukėlimą, tačiau tik tuo atveju, jei atsiranda įrodymais pagrįstų kliūčių ar trukdymų, kurių atsiradimui Tiekėjas neturi įtakos ir už kuriuos jis neatsako, ir kurie sukelti ir priskirtini tretiesiems asmenims, ar kitų aplinkybių, kurių Tiekėjas negalėjo iš anksto numatyti. Aplinkybės, kuriomis grindžiama būtinybė nukelti Paslaugų teikimo pradžią, jokiu būdu negali priklausyti nuo Tiekėjo. Tiekėjas raštu nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas, apie tai praneša Pirkėjui, pateikdamas minėtų aplinkybių egzistavimo įrodymus. Nurodytas aplinkybes vertina Pirkėjas. Pirkėjui sutikus, Paslaugų teikimo pradžios terminas gali būti nukeltas tik minėtų aplinkybių egzistavimo laikotarpiui, bet ne ilgiau nei 1 (vieno) mėnesio laikotarpiui

	4.2. Paslaugų / jų dalies / etapo / periodo suteikimo termino pratęsimas
	Paslaugų teikimo terminas Sutarties galiojimo laikotarpiu automatiškai, be atskiro Šalių susitarimo, pratęsiamas naujam 12 (dvylikos) mėnesių laikotarpiui. Paslaugų teikimo terminas automatiškai pratęsiamas naujam 12 (dvylikos) mėnesių laikotarpiui ne daugiau kaip 2 (du) kartus.

	4.3. Užsakymų teikimo tvarka
	Netaikoma

	4.4. Dėl minimalios Užsakymo vertės ar apimties
	Netaikoma

	4.5. Pateikiami dokumentai
	Tiekėjas iki kiekvieno mėnesio 10 d. pateikia Pirkėjui pateikią praeito mėnesio suteiktų Paslaugų Sąskaitą, kurią priimdamas Pirkėjas priima ir suteiktas Paslaugas, t. y. Paslaugų perdavimas–priėmimas už kiekvieną mėnesį įforminamas Tiekėjui pateikiant Pirkėjui Sąskaitą ir Pirkėjui ją priimant, Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas nėra sudaromas. Tiekėjui nepateikus nurodytų dokumentų Pirkėjui, laikoma, kad Paslaugos neatitinka Sutartyje nustatytų reikalavimų. 




	5. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

	5.1. Sutarčiai taikomas kainos apskaičiavimo būdas
	Fiksuoto įkainio kainodara.

	5.2. Pradinės Sutarties vertė ir Sutarties kaina, kai taikoma fiksuotos kainos kainodara
	Pradinės Sutarties vertė yra (nurodyti sumą skaičiais) Eur (nurodyti sumą žodžiais) be PVM.
PVM sudaro (nurodyti sumą skaičiais) Eur (nurodyti sumą žodžiais).
Sutarties kaina yra (nurodyti sumą skaičiais) Eur (nurodyti sumą žodžiais) su PVM.
Šioje Sutartyje Pradinės Sutarties vertė yra lygi Tiekėjo pasiūlymo kainai be PVM, nurodytai už visą pirkimo dokumentuose ir Sutartyje nurodytą Paslaugų kiekį ir (ar) apimtį.

	5.3. Sutarties kainos / įkainių perskaičiavimas taikant peržiūros taisykles
	Sutarties kaina (kainos dalys) bus perskaičiuojama:
5.3.1. dėl PVM tarifo pasikeitimo;
5.3.2. netaikoma;
5.3.3. dėl kainų lygio pokyčio;
5.3.4. netaikoma.

	5.3.1. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl PVM tarifo pasikeitimo
	Jeigu Sutarties vykdymo metu pasikeičia PVM mokėjimą reglamentuojantys teisės aktai, darantys tiesioginę įtaką Tiekėjo teikiamų Paslaugų Sutartyje nurodytai kainai, Sutarties kaina perskaičiuojama nekeičiant Paslaugų kainos be PVM.

Perskaičiavimas įforminamas Susitarimu ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo PVM mokėjimą reglamentuojančių teisės aktų pasikeitimo, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi. Perskaičiuota Sutarties kaina taikoma už tas Paslaugų dalis, kurios bus teikiamos nuo Susitarime nurodytos dienos.

	5.3.2. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl kitų mokesčių, lemiančių Paslaugų kainos / įkainių pokytį, pasikeitimo
	Netaikoma

	5.3.3. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl kainų lygio pokyčio
	5.3.3.1. Bet kuri Sutarties Šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutarties kainos (įkainių) peržiūrą (keitimą) ne anksčiau kaip po 6 (šešių) mėnesių nuo paskutinės pirkimo, kurio pagrindu sudaryta Sutartis, pasiūlymų pateikimo termino dienos (jeigu peržiūra jau buvo atlikta – nuo Susitarimo dėl paskutinio perskaičiavimo pagal šį Specialiųjų sąlygų punktą įsigaliojimo dienos), jeigu Vartojimo prekių ir paslaugų kainų pokytis (k), apskaičiuotas kaip nustatyta 5.3.3.6 punkte, viršija 5 procentus. Sutarties kainos (įkainių) peržiūra atliekama ne rečiau kaip kas 6 (šešis) mėnesius.
5.3.3.2. Sutarties kaina (įkainiai) peržiūrima tik tai Sutarties daliai, kuri nėra išpirkta, t. y. Paslaugoms, kurios nėra priimtos ir apmokėtos. Vėlesnė Sutarties kainos (įkainių) peržiūra negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atlikta peržiūra.
5.3.3.3. Jeigu Paslaugų teikimas vėluoja dėl Tiekėjo kaltės, uždelstų suteikti Paslaugų kaina (įkainiai) nėra perskaičiuojama dėl kainų lygio kilimo (gali būti mažinami, tačiau negali būti didinami).
5.3.3.4. Atlikdamos Sutarties kainos (įkainių) peržiūrą, Šalys vadovaujasi Valstybės duomenų agentūros viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis. Iš kitos Šalies nereikalaujama pateikti oficialaus Valstybės duomenų agentūros ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo.
5.3.3.5. Šalys privalo Susitarime nurodyti vartojimo prekių ir paslaugų indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jo nustatymo datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jo nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaičiuotą Sutarties kainą (įkainius), perskaičiuotą Pradinės Sutarties vertę.
5.3.3.6. Nauja Sutarties kaina (įkainiai)apskaičiuojama pagal žemiau pateiktą formulę:
, kur a – kaina (kainos dalis) (Eur be PVM) (jei peržiūra jau buvo atlikta, tai po paskutinio perskaičiavimo)
a1 – perskaičiuota (pakeista) kaina (įkainiai) (Eur be PVM)
k – pagal vartotojų kainų indeksą bendras „Vartojimo prekės ir paslaugos“ apskaičiuotas Vartojimo prekių ir paslaugų kainų pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal formulę:
, (proc.) kur
Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos (įkainių) peržiūros išsiuntimo kitai Šaliai dieną paskelbtas naujausias vartojimo prekių ir paslaugų indeksas.
Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) vartojimo prekių ir paslaugų indeksas bendras „Vartojimo prekės ir paslaugos“. Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Sutarties įsigaliojimo dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo.
5.3.3.7. Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas įkainis „a1“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio.
5.3.3.8. Šalis, siekianti Sutarties kainos (įkainių) peržiūros, privalo raštu kreiptis į kitą Šalį ir prašyme pateikti visą reikalingą informaciją: Sutarties pavadinimą, numerį, datą, neperduotų ir neapmokėtų Paslaugų sąrašą su kiekiais, indekso reikšmes su nuorodomis į viešus šaltinius Valstybės duomenų agentūros Oficialiosios statistikos portale arba kitus oficialius šaltinių duomenis, kita svarbi informacija. Prašyme Šalis neturi teisės nurodyti kito indekso ar prašyti perskaičiavimo pagal kitą indeksą nei nurodytas šioje procedūroje.
5.3.3.9. Susitarimas turi būti sudarytas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Šalies pateikto tinkamo prašymo perskaičiuoti Sutarties kainą (įkainių) gavimo dienos.
5.3.3.10. Susitarimu Šalys neturi teisės keisti procedūroje nurodytos tvarkos ar kitų Sutarties nuostatų, išskyrus, jei keitimas atliekamas pagal VPĮ nuostatas.

	5.3.4. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl kainų lygio pokyčio pagal Paslaugų grupių kainų pokyčius
	Netaikoma

	5.4. Sutarties kainos / įkainių apskaičiavimas taikant kiekio (apimties) keitimo taisykles
	Pirkėjas numato galimybę įsigyti Sutartimi įsigyjamų Paslaugų sąraše nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių Paslaugų (toliau – Nenumatytos paslaugos) neviršijant 10 (dešimt) proc. Pradinės Sutarties vertės (jos nedidinant).
Už Nenumatytas paslaugas bus apmokama ne didesnėmis nei Užsakymo dieną Tiekėjo prekybos vietoje, kataloge ar interneto svetainėje nurodytomis galiojančiomis šių paslaugų kainomis arba, jei tokios kainos neskelbiamos, tiekėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir rinką atitinkančiomis kainomis. Nenumatytų paslaugų kaina su Pirkėju turi būti derinama iš anksto. Gavęs Tiekėjo pateiktas Nenumatytų paslaugų kainas (komercinį pasiūlymą), Pirkėjas atlieka rinkos kainų tyrimą (apklausą telefonu ir / ar raštu, ir / ar paiešką elektroninėje erdvėje ar kt.), tokiu būdu įvertindamas, ar Tiekėjo pateiktos Nenumatytų paslaugų kainos atitinka rinkos kainas. Nustačius, kad Tiekėjo pasiūlytos Nenumatytų paslaugų kainos yra didesnės nei rinkos, Pirkėjas prašo Tiekėjo jas sumažinti. Tiekėjui nesutikus sumažinti Nenumatytų paslaugų kainos iki rinkos kainos, Pirkėjas pasilieka teisę Nenumatytas paslaugas įsigyti atskiru pirkimu.

	5.5. Atsiskaitymo su Tiekėju terminas ir tvarka
	5.5.1. Už suteiktas atitinkamo mėnesio Paslaugas Pirkėjas Tiekėjui sumoka mokėjimo pavedimu per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, Tiekėjui elektroniniu būdu, Sąskaitų administravimo bendrosios informacinės sistemos (toliau – SABIS) priemonėmis, pateikus Sąskaitą. 

5.5.2. Jeigu Paslaugos teiktos ne visas atitinkamo mėnesio dienas, Sąskaitoje nurodoma Paslaugų kaina, proporcinga suteiktų Paslaugų dienų skaičiui.

5.2.3. Į Paslaugų kainas įskaičiuoti visi mokesčiai (įskaitant PVM) ir visos Tiekėjo patirtos/ galimos patirti išlaidos bei kiti galimi mokėjimai, įskaitant PVM sąskaitų pateikimą SABIS priemonėmis. 

	5.6. Avansas
	Netaikoma

	5.7. Avanso užtikrinimas
	Netaikoma

	6. PASLAUGŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI

	6.1. Garantinis terminas
	Netaikoma

	6.2. Terminas Paslaugų trūkumams pašalinti
	Paslaugų trūkumai šalinami per Pirkėjo nurodytą protingą terminą jiems pašalinti (ištaisyti).

	6.3. Kokybinių kriterijų įgyvendinimo ir tikrinimo tvarka
	Netaikoma

	7. SUTARTIES VYKDYMUI PASITELKIAMI SUBTIEKĖJAI IR (AR) SPECIALISTAI

	7.1. Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai ir (ar) specialistai
	Sutarties vykdymui subtiekėjai ir (ar) specialistai nepasitelkiami.

arba

Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai ir (ar) specialistai yra nurodyti Sutarties priede Nr. [...] „Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai ir (ar) specialistai“

	8. PRIEVOLIŲ PAGAL SUTARTĮ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS

	8.1. Prievolių pagal Sutartį įvykdymo užtikrinimas
	Prievolių pagal Sutartį įvykdymas užtikrinamas:
Netesybomis (delspinigiais, bauda).

	8.2 Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo terminas
	Netaikoma

	8.3. Sutarties įvykdymo užtikrinimo pateikimas
	Netaikoma

	9. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

	9.1. Pirkėjui taikomos netesybos už mokėjimų pagal Sutartį vėlavimą
	9.1.1. Jei Pirkėjas, gavęs tinkamai pateiktą ir užpildytą Sąskaitą, uždelsia atsiskaityti už tinkamai Tiekėjo suteiktas atitinkamo mėnesio kokybiškas Paslaugas per Sutartyje nurodytą terminą, Tiekėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos skaičiuoja Pirkėjui 0,02 (dviejų šimtųjų) procento dydžio delspinigius nuo neapmokėtos sumos be PVM už kiekvieną vėlavimo dieną.

9.1.2. Pirkėjas privalo sumokėti Tiekėjui netesybas per 30 (trisdešimt) dienų nuo Tiekėjo pareikalavimo.

	9.2. Tiekėjui taikomos netesybos
	9.2.1. Jeigu Tiekėjas vėluoja pateikti prašymą Komisijai, neįgauna Programos transliuotojo statuso ir (ar) pradėti teikti Paslaugas Specialiųjų sąlygų 3.1.3 a) papunktyje ir (ar) 4.1 papunktyje nustatytais terminais arba nevykdo kitų sutartinių įsipareigojimų, Tiekėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos moka Pirkėjui 0,1 (vienos dešimtosios) procento dydžio delspinigius nuo Sutarties kainos už kiekvieną uždelstą dieną.

9.2.2. Jeigu Paslaugų kokybė neatitinka Sutarties reikalavimų ir (ar) Paslaugų teikimas nutrūksta, Tiekėjas moka 0,1 (vienos dešimtosios) procento dydžio delspinigius nuo Sutarties kainos už kiekvieną uždelstą dieną nuo Pirkėjo nustatyto protingo termino trūkumams pašalinti. 

9.2.3. Jeigu metinis Programos transliavimo pateikiamumas sudaro mažiau nei 90,00 (devyniasdešimt) procentų, Pirkėjas nuo kitos nei nustatytas pažeidimas dienos Tiekėjui skaičiuoja 0,1 (vienos dešimtosios) procento dydžio delspinigius nuo Sutarties kainos už kiekvieną uždelstą dieną. 

9.2.4. Jeigu Tiekėjas pažeidė Programos vientisumą (įtraukė į Programą ne Pirkėjo pateiktą turinį), už kiekvieną pažeidimo atvejį moka 5 (penkių) procentų dydžio baudą nuo Sutarties kainos. 

9.2.5. Jeigu Tiekėjas apribojo teises ir galimybes kitam teisės aktų reikalavimus atitinkančiam subjektui retransliuoti Programą, už kiekvieną pažeidimo atvejį moka 2 (dviejų) procentų dydžio baudą nuo Sutarties kainos. 

[bookmark: _GoBack]9.2.6. Jeigu Tiekėjas pažeidžia Specialiųjų sąlygų 3.1.6.2 papunktyje nustatytą informavimo apie kritinį kibernetinį incidentą terminą, Tiekėjas moka Pirkėjui 0,02 (dviejų šimtųjų) procento dydžio baudą nuo Sutarties kainos už kiekvieną pavėluotą valandą. 

9.2.7. Jeigu Tiekėjas vėluoja grąžinti dėl Tiekėjui mokėtinos sumos sumažinimo susidariusią permoką pagal Bendrųjų sąlygų 7.4.1.2 papunktį, Pirkėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos Tiekėjui skaičiuoja 0,02 (dviejų šimtųjų) procento dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo laiku negrąžintos permokos kainos be PVM.

9.2.8. Tiekėjas privalo sumokėti Pirkėjui netesybas per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Pirkėjo pareikalavimo, jeigu netesybų suma nėra išskaitoma iš Tiekėjui mokėtinos sumos.

	9.3. Tiekėjui / Pirkėjui taikoma bauda nutraukus Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo ar nepagrįstai nutraukus Sutarties vykdymą ne Sutartyje nustatyta tvarka
	9.3.1. Nutraukus Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo, nustatyto Sutarties Specialiosiose sąlygose, mokama 10 (dešimties) procentų dydžio bauda nuo Pradinės Sutarties vertės, nurodytos Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte.

	9.4. Tiekėjui taikoma bauda dėl esamų subtiekėjų ar specialistų pakeitimo / naujų subtiekėjų pasitelkimo nesilaikant Bendrosiose sąlygose nurodytos subtiekėjų ir (ar) specialistų keitimo tvarkos
	500,00 Eur (penki šimtai eurų 00 ct) bauda, taikoma už kiekvieną pažeidimo atvejį.

	9.5. Tiekėjui taikomos baudos dėl aplinkosauginių ir (arba) socialinių kriterijų nesilaikymo
	Netaikoma

	9.6. Tiekėjui / Pirkėjui taikoma bauda dėl konfidencialumo reikalavimų nesilaikymo
	Pažeidimą padariusi Šalis moka 200,00 Eur (dviejų šimtų eurų 00 ct) bauda, taikoma už kiekvieną pažeidimo atvejį.

	9.7. Tiekėjui taikomos netesybos dėl pirkimo dokumentuose nustatytų Kokybinių kriterijų nepasiekimo Sutarties vykdymo metu
	Netaikoma

	9.8. Tiekėjui taikomos netesybos dėl Sutarties įvykdymo užtikrinimo nepratęsimo
	Netaikoma

	9.9. Tiekėjui taikoma bauda dėl Pirkėjo simbolių, pavadinimo ir ženklo reklamoje ar rinkodaroje naudojimo reikalavimų nesilaikymo bei draudimo naudotis Pirkėjo sukurtais intelektiniais veiklos rezultatais nesilaikymo
	100,00 Eur (vienas šimto eurų 00 ct) dydžio baudą už kiekvieną atvejį.

	9.10. Kitos netesybos
	Tiekėjas, pažeidęs asmens duomenų tvarkymo reikalavimus, moka 100,00 Eur (vieno šimto eurų 00 ct) dydžio baudą už kiekvieną atvejį.

	10. ESMINĖS SUTARTIES SĄLYGOS

	10.1. Esminės Sutarties sąlygos
	10.1. Savalaikis Pirkėjo Informavimas apie įvykusius kritinius ar kitus kibernetinius ir (ar) techninius incidentus. 

10.2. Savalaikis ataskaitos apie kibernetinio incidento priežastis, padarytą žalą ir priemones, kurių imtasi saugumui užtikrinti ateityje, pateikimas.

10.3. Savalaikis ataskaitos apie tinklo (prieigos taško) pateikiamumą už praeitą Paslaugų teikimo ketvirtį pateikimas.

10.4. Transliuojamos/ retransliuojamos Programos turinio vientisumas ir integralumas.

10.5. Programos retransliavimo galimybių užtikrinimas kitiems teisės aktų reikalavimus atitinkantiems subjektams.

	10.2. Dideli arba nuolatiniai esminės Sutarties sąlygos vykdymo trūkumai
	Atvejai, kuomet yra laikoma, kad esminė Sutarties sąlyga vykdoma su dideliais arba nuolatiniais trūkumais:
1) Sisteminis (bent 2 kartus) neinformavimas Pirkėjo laiku apie įvykusius kritinius ar kitus kibernetinius ir (ar) techninius incidentus;
2) ataskaitos apie kibernetinio incidento priežastis, padarytą žalą ir priemones, kurių imtasi saugumui užtikrinti ateityje, nepateikimas;
3) ataskaitos apie tinklo (prieigos taško) pateikiamumą už praeitą Paslaugų teikimo ketvirtį nepateikimas;
4) Transliuojamos/ retransliuojamos Programos turinio vientisumo ir integralumo pažeidimas;
5) Programos retransliavimo galimybių neužtikrinimas kitiems teisės aktų reikalavimus atitinkantiems subjektams.

	11. SUTARTIES GALIOJIMAS IR KEITIMAS

	11.1. Sutarties sudarymas ir įsigaliojimas
	Ši Sutartis laikoma sudaryta, kai ją pasirašo abi Šalys.
Sutartis galioja 15 (penkiolika) mėnesių.

	11.2. Sutarties galiojimo termino pratęsimas
	11.2.1. Sutartis automatiškai pratęsiama 12-os mėnesių laikotarpiui, jeigu nei viena iš Šalių prieš 30 (trisdešimt) dienų iki Sutarties galiojimo pabaigos raštu nepareiškia noro jos nepratęsti, jeigu yra išlikęs poreikis ir esant šiai (šioms) aplinkybėms:
a) Pirkėjas neišpirko Paslaugų pagal Sutartį ir nėra išnaudota Sutarties kaina;
b) Paslaugoms skiriamas finansavimas einamiesiems kalendoriniams metams;
c). Paslaugos suteiktos be trūkumų.

11.2.2. Sutartis automatiškai pratęsiama 12-os mėnesių laikotarpiui ne daugiau kaip 2 (du) kartus.

	12. SUTARTIES NUTRAUKIMAS

	12.1. Sutarties nutraukimo pagrindai
	Sutartis gali būti nutraukiama rašytiniu Šalių susitarimu arba vienašališkai, Bendrosiose sąlygose ir šiais Specialiosiose sąlygose nurodytais atvejais ir nustatyta tvarka.

Pirkėjas, nesikreipdamas į teismą ir nemokėdamas netesybų, turi teisę bet kada, įspėjęs Tiekėją prieš 1 (vieną) mėnesį, vienašališkai nutraukti Sutartį, vadovaudamasis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.721 straipsnio 1 dalimi. 

	12.2. Esminiai Sutarties pažeidimai
	12.2.1. Tiekėjas vėluoja pateikti prašymą Komisijai, neįgauna Programos transliuotojo statuso ir (ar) nepradeda teikti Paslaugas Sutarties Specialiųjų sąlygų 3.1.3 a) papunktyje ir (ar) 4.1 papunktyje nustatytais terminais daugiau nei 20 (dvidešimt) darbo dienų;
12.2.2. Tiekėjas netenka teisės transliuoti Programos (transliuotojo statuso);
12.2.3. Tiekėjas nevykdo prisiimtų įsipareigojimų už Sutartyje nustatytą Sutarties kainą (įkainius);
12.2.4. Paslaugos ne dėl Pirkėjo kaltės neteikiamos ilgiau kaip 5 (penkias) darbo dienas ir Tiekėjas neatnaujina jų tekimo ilgiau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Pirkėjo nustatyto protingo termino;
12.2.5. Paslaugų kokybė neatitinka Sutarties reikalavimų ir Tiekėjas vėluoja savo sąskaita pašalinti trūkumus ilgiau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Pirkėjo nustatyto protingo termino; 
12.2.6. metinis Programos transliavimo pateikiamumas sudaro mažiau nei 90,00 (devyniasdešimt) procentų ir Tiekėjas vėluoja savo sąskaita jį pasiekti ilgiau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo nustatyto protingo termino;
12.2.7. Tiekėjas bent 2 (du) kartus pažeidė Programos vientisumą (įtraukė į Programą ne Pirkėjo pateiktą turinį);
12.2.8. Tiekėjas bent 2 (dviem) teisės aktus atitinkantiems subjektams apribojo teises ir (ar) galimybes retransliuoti Programą;
12.2.9. Įvykus techniniam ir (arba) kibernetiniam incidentui, pažeidžiama Pirkėjo infrastruktūra;
12.2.10. Tiekėjui priskaičiuotų netesybų ir (ar) baudų suma viršija 10 (dešimt) procentų nuo Pradinės sutarties vertės;
12.2.11. paaiškėja Tiekėjo, teikiamų Paslaugų, infrastruktūros/ įrangos ir (arba) Tiekėjo pasitelkto (-ų) asmens (-nų) atitiktis Lietuvos Respublikos teisės aktams, reglamentuojantiems privalomus nacionalinio saugumo ir kitų strateginių interesų užtikrinimo kriterijus/ principus ir (arba) Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 21 dalyje, ir (arba) 37 straipsnio 9 dalyje, ir (arba) 47 straipsnio 9 dalyje numatytiems reikalavimams;
12.2.12. Tiekėjas perleidžia Sutarties vykdymą tretiesiems asmenims be rašytinio Pirkėjo sutikimo;
12.2.13. Tiekėjas bent 2 (du) kartus pažeidžia esminę Sutarties sąlygą;
12.2.15. Pirkėjas ne dėl Tiekėjo kaltės arba nenugalimos jėgos aplinkybių vėluoja atlikti mokėjimą arba vykdyti kitą sutartinį įsipareigojimą daugiau kaip 30 (trisdešimt) dienų ir jeigu Tiekėjas apie vėlavimą bent kartą raštu pranešė Pirkėjui.

	13. APLINKOS APSAUGOS IR SOCIALINIAI KRITERIJAI

	13.1. Su perkamomis paslaugomis susiję aplinkos apsaugos kriterijai 
	13.1.1. Atliekamas žaliasis pirkimas, vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ 4.4.3 papunkčiu, t. y. perkama tik nematerialaus pobūdžio (intelektinė) paslauga, nesusijusi su materialaus objekto sukūrimu, kurios teikimo metu nėra numatomas reikšmingas neigiamas poveikis aplinkai, nesukuriamas taršos šaltinis ir negeneruojamos atliekos;

13.1.2. vykdydamos Sutartį, Šalys turi laikytis šių aplinkosaugos reikalavimų: mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo. Su Sutarties vykdymu susiję dokumentai Pirkėjui turi būti pateikti tik elektroniniu formatu ir pasirašomi elektroniniu parašu. Išimtiniais atvejais su Sutarties vykdymu susiję dokumentai gali būti pateikiami fiziniu dokumentų formatu, jeigu toks formatas privalomas pagal teisės aktus ir (ar) Pirkėjas nurodo tokį būtinumą.

	13.2. Su perkamomis Paslaugomis susiję socialiniai kriterijai
	Netaikoma

	14. BENDRŲJŲ SĄLYGŲ PAKEITIMAI IR PAPILDYMAI

	14.1.
	Šalys susitaria pakeisti nurodytą Bendrųjų sąlygų 14 skyrių ir išdėstyti jį nauja redakcija:
14. ASMENS DUOMENŲ APSAUGA

14.1. Sutarties vykdymo tikslu Šalys, kaip duomenų valdytojos, vadovaudamosi 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas), gali tvarkyti viena kitos darbuotojų, subtiekėjų darbuotojų ir kitų fizinių asmenų, pasitelktų pirkimo sutarčiai vykdyti, (toliau – Duomenų subjektai) asmens duomenis, būtinus pagal viešųjų pirkimų ir civilinius teisinius santykius reglamentuojančių teisės aktų reikalavimus (vardas, pavardė; kontaktiniai duomenys (darbo telefono numeris, darbo elektroninis paštas, darbovietės adresas); užimamos pareigos; įgaliojimų (atstovavimo) duomenys; su kvalifikacija susiję duomenys; šalių vardu ir interesais vykdomas susirašinėjimas, ar kiti duomenys, suformuojami Sutarties vykdymo metu).
14.2. Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau kaip 10 (dešimt) metų pasibaigus Sutarčiai. Nebereikalingi asmens duomenys sunaikinami.
14.3. Šalys Sutarties pagrindu tvarkomus asmens duomenis gali teikti: Viešųjų pirkimų tarnybai, Centrinei viešųjų pirkimų informacinei sistemai, teismams, kitoms valstybės institucijoms ir kitiems duomenų gavėjams, teisės aktų nustatyta tvarka turintiems teisę gauti asmens duomenis iš Šalių.
14.4. Duomenų subjektai Šalies (-ių) nustatyta tvarka turi teisę susipažinti su Sutarties pagrindu tvarkomais savo asmens duomenimis, teisę prašyti ištaisyti netikslius duomenis, ištrinti neteisėtai tvarkomus duomenis arba apriboti jų tvarkymą, teisę nesutikti, kad duomenys būtų tvarkomi, teisę į duomenų perkeliamumą. Jeigu duomenys tvarkomi pažeidžiant teisės aktų reikalavimus – pateikti skundą kompetentingai priežiūros institucijai.
14.5. Šalis, prieš perduodama asmens duomenis kitai Šaliai Sutarties sudarymo ir (ar) vykdymo tikslu, įsipareigoja apie tai informuoti fizinius asmenis, kurių asmens duomenys bus perduodami.
14.6. Tiekėjui, teikiant paslaugas, prireikus tvarkyti asmens duomenis Pirkėjo vardu, Šalys susitaria dėl asmens duomenų tvarkymo sąlygų ir vadovaudamosi Reglamento (ES) 2016/679 28 straipsnio bei Standartinėmis sutarčių sąlygomis asmens duomenų tvarkymo sutartyse, patvirtintose Valstybinės duomenų
apsaugos inspekcijos direktoriaus 2021 m. gruodžio 27 d. įsakymu Nr. 1T-117 (1.12.E) „Dėl Standartinių sutarčių sąlygų asmens duomenų tvarkymo sutartyse patvirtinimo“, sudaro rašytinį susitarimą dėl Sutarties papildymo asmens duomenų tvarkymo sąlygomis (viešai neskelbiamos). Tiekėjui bus sudarytos sąlygos susipažinti su susitarimo tekstu ir teikti pasiūlymus dėl šio susitarimo.

	14.2.
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